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VDA-Rccompanying document Printed on: 23.10.2020 |
B By : THIELEN Page: 172 |
Consignment No.: 20220172
Supplier - Plantdoma-Polytec GnbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Ceonsumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms;: 001

R freight Forwrder: 60346
Héfelstrafe 17-19 70026 MODUGNO (BART) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidlitd:, 5840
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Qrder No.
LS-Dats Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20487998 2517054000 4.800,00 piece S  C004400_MIP_2 E 550003893401
26,10.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 ¢
2 TBA-520945 40 - M7213 !%1?8.939 c0.00
3 »  TBA-520022 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 % é 2.400,00
5 TBA-520945 40 - MmaSD]O} SS Z— 60,00 s
6 TBA-520922 1 - 7472 AT 4L
20487999 2510602101 3.200,00 piece § CO012086-MIP-2 D 550003962401
26.10.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 ./
2 4315 20 - M7282 [8.93'}@ g’%l 80, 00
3 < TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
5 4315 20 - M7282S '} Cé 80,00 -
6 TBA-520922 1 - M7472 ofo 85— S /Is’.& .(%b
20488000 2510602201 4 7p 31.600,00 piece 8 C012086-MIP-2 D 550003962601
26.10.2020 29803 s, @/}r KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 @’C}'Ca > 1 - M7471 1.200,00
2 4315 "”fﬂ,,J_ AN 20 - M7282 :)’803 60,00
3 TBA-520922 g w2 1 - M7472 {QJK& 2 L
4 TBA-520921 20 “Cht & 5,1 = MT4TL 1.200, 00
5 ¥ 4315 e 0, ;-2 .:qoﬁ?'zd - M7282 60,00
6 TBA-SE’@&?? V- Oy A - m7472
7 T8a-5209200 5, ‘P, 1 - M7471§9)0’}%S'Sé\,\ 1.200,00
8 4315 !?{2?!!2-: e 20 - M7282 60,00 %

. 3 s _ i
9 TBA-520922 Fa T, 1 - M7472 8
TS,

20488001 2517084100 "/?,"-,;:.‘, 4.000,00 piece § C008017-MIP-4 D 550003962701
26.10.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1-wanr [fO2YDOIY 4s.000,00 U
2 TBA-520945 40 - M7213 100, G0
3 TBA-520922 1 -z [010T8SSES N2 ¥
20488002 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
26.,10.2020 29911 VERSCHLUSSSTOFPFEN
1 TBA-520921 1 - w7471 EDZ?%O?L\ 8.000,00 ¥~
2 4315 20 - M7282 400,00
3 TBA-520922 1 - M7472 ;0']0’1-%§'§66 /2& 968
20488003 2517603002 12.000,00 piece §  C004221_CP_3 B 550003895101
26.10.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 [ 9,5035 6.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 292 150,00 4
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1- M7471g0]0':}%g'6(?- 6.000,00 [/~
5 TBA-520945 40 - M7213 150,00
6 TBA-520922 1 - M7472 A 352

Wir lisfern ausschlieflich auf Basis unsererim Internet unter hitpy//www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und das darin aufgeiiihrtan varlangerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch §{ir alle zukinftigen Lieferungen und Ritcklisferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdricklich hierauf berufen.
Wa deliver exclusivelv on the basis of our information available on the [ntemnst at htto:/fwww.ioma-polviec.de to find terms of delivery and payment and the prolonasd retention
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Congignment No.:

Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant:

Supplier - No. :91000157

Joma-Polytec GmbH

o
Hofelstrafte 17-19
72411 Bodelshausen

Customer - N.

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNQ (BARI)
ITALIEN

- End of List -

23.10.2020

THIELEN Fage: 2/ 2
20220172

100 Unloading Point 14249

521702 Storage location:

Consumption Place:

Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
-Name : Abholung

Gross Shipping Weidid:, 5840
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Wir fiefarn ausschliefilich auf Basls unserer Im Intarnet uniar hitp:/fwww.Joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin auigefhrten verdéngerien
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fiir alle zukinftlgen Lisferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriceklich hieraut berufen.
We deliver exclusivaly on the basis of our information available on the Intemet at hito://www.loma-polvtec.de to find terms of deliverv and pavment and the orolonaed retention
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltenla

VAT-ID-Ma. £ N° partlla VA

DHI, FREIGHT-JOMA POLYTEC

L]

yia delle industrie 1

I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Date / Dala

28-0CT-2020

D ESE

A A G ——

A LA

L

Cellegtion address f Indiizo del luoge di carica {dI ritiro)

Order Code / Grdine di trasporte

MIL-DF-0016527

Del WY terms / Termiinal address /
Condizioni di lmspoﬂu Indirize lerminale
!raa domitile D B wirks
Dlrarcotom, o DHL GLOBAL FORWARDING (I
DCIeared D Unclezred
sdoganata non séoganell POZ Z2UOLO MARTESANA (MILAN
Dlaxas pad 0 laxes unpald
dazi pagati, dazi non pagal VIA DELLE INDUSTRIE I3 1
Consignee / Destinatario VATAD-No, /N patia A O g |1-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNZ ITALIA DuTltr:;:rs mipg. [(Tel:+39 02 95252-200
: Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Addaitrel trnsport nsurarce / Terminal relesence /
Assicurazipnz complementare
0810100056829 Humerodi dosse
Delivery address / Indirizo ¢f consegra della merce O ’s’f" O :‘;
Cumenty/  Valuedor inSurance Customer' reference /
Valuta Valore daassicurare Riferimentl def cliente
NalBRT=FII-0000661
Terminal di arivo Contact tel.
Termirsal de destination Numeso telefcnico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbsrs Quantity Pagking  Deseription of goods Customs' b number] Gross weight In kg Valug (with currency)
Marche e numer] Quantith Imbaltagglo peserizione della merte Tarifladoganale | Pesolordoin kg Valore (oon valuta)
11 |PAL VARIO 8l4.6
Payable weight in kg Total gross welght In kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tasszblle in kg Totale peso lordo inkg
im, X LmX cmx em= 0.000w 1.43 w| 2,359.50 814.6
$pecial consipnments / Aichleste particolar
Speclal [nstructions / Istruzioni garlicofart Enclosures { Allegati
Callection at sender Delivety 1o conhsignes IMPORTANT ing 11 CHA, transport 1o bie neted on the tranport

Ritirg dal mittaniz

Consegnz al deslinalario

order (POD) upon delmry el'lheeunslgnmem. Damags not ¥isiolz extemally should be
nobfied In wrifing Yo the responsiblo EURCCONNECT teeminal within7 day: ai:er d:ln{rgg

Date/Data Date/ Dala
Time / Orario Time/ Orario LAV o
Driver’s signature / Firma dell'autista Conslgnests sigrature Cansignes’s pame In block letters

Firma del destinatario

Nome di ¢hi firma in stampatello

et e, 4 123
It N ok

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT saono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCOI:J)NEC:I’
. e e w

Jearya di

LD oLanutd” 1




